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Köszönettel tartozom szerkesztőmnek, Kate Seavernek, és segédszerkesztőmnek, Katherine Pelznek a könyv megjelenéséhez nyújtott segítségükért; hálás vagyok a Berkley Kiadó mindazon dolgozójának, akik oly sokat fáradoznak a színfalak mögött, amíg egy könyv kéziratból nyomtatott regénnyé válik.



S mint mindig, köszönöm férjemnek, Forrestnek, hogy mellettem áll.


Első fejezet

Egész London álmélkodással fogadta a hírt, hogy Lady I__ S__ és Lord M__ M__, a k__i herceg testvéröccse tegnap este váratlanul házasságot kötött. A szóban forgó ifjú hölgy társasági bemutatkozása és esküvője egyazon napon történt, nem csoda hát, hogy példáján felbuzdulva az elsőbálozó leányok térden esdekelnek atyáikhoz, bár tennék az ő első báljukat is épp ilyen mozgalmassá.

 Idézet egy londoni társasági lapból.

1875. február



1881. szeptember



Isabella inasa becsöngetett Lord Mac Mackenzie Mount Street-i házába, miközben úrnője a hintóban várakozott, és  már vagy tucadjára az indulás óta  azon töprengett, vajon bölcsen cselekszik-e.

Könnyen lehet, hogy Mac nincs is itthon. Talán Párizsba utazott, amilyen kiszámíthatatlan, vagy Itáliába, ahol később ér véget a nyár. Isabella egyedül is utánajárhatna a felfedezésének. Igen, mégis az volna a leghelyesebb.

Már éppen szólásra nyitotta a száját, hogy visszahívja az inast, amikor a nagy, fekete kapu hirtelen kitárult, és Mac komornyikja, az egykori ökölvívó kémlelt ki rajta. Isabellának elszorult a szíve. Ha Bellamy itt van, akkor bizony itthon lesz Mac is, hiszen Bellamy sosem mozdul el a gazdája mellől.

Bellamy belesett a hintóba, és leplezetlen elképedés suhant át sebhelyekkel tarkított arcán. Isabella még csak a közelében sem járt a háznak, amióta három és fél éve hátat fordított neki.  Mylady?

Bellamy húsos kezére támaszkodva, Isabella lassan leereszkedett a hintó lépcsőjén. Az a legjobb, döntötte el magában, ha egyszerűen túlesik rajta.

 Hogy van a térde, Bellamy?  érdeklődött.  Használja még a kenőcsöt? Merhetem remélni, hogy a férjem itthon van?

Beszéd közben méltóságteljesen belibbent a házba, és úgy tett, mintha észre sem venné az érkezésére előbújó, tátott szájjal bámuló szobalányt és inast.

 Sokkal jobban van a térdem, asszonyom. Hálásan köszönöm. Őlordsága…  Bellamy tétovázott.  Éppen fest, asszonyom.

 Ilyen korán? Nézzenek oda!  Isabella sietve elindult felfelé a lépcsőn; nem akart belegondolni, mit is művel. Ha ugyanis fontolóra venné, azonnal elfutna gyorsan és messzire, akár be is zárkózna a házába, és ki sem mozdulna többet otthonról.  A műteremben van? Nem szükséges bejelentenie. Felmegyek egyedül.

 De mylady…  Bellamy követte, ám sérült térde lelassította. Isabella már két emelettel feljebb járt, amikor a komornyik még a második lépcsősorig sem jutott el.

 Mylady, őlordsága azt kérte, ne zavarják!  kiáltotta odalentről Bellamy.

 Nem tartom fel a gazdáját. Csak kérdeznem kell tőle valamit.

 De mylady, őlordsága…

Isabella megtorpant; keze már a jobb oldali manzárdszoba ajtajának fehér gombját fogta.  Vállalom a felelősséget őlordsága nyugalmának megzavarásáért, Bellamy.

Megemelte a szoknyáját, kitárta az ajtót, majd besétált a szobába. Mac valóban odabent volt, éppen egy hosszú állvány előtt állva festett nagy buzgalommal.

Isabella ernyedt ujjai közül kicsúszott a szoknya: elhidegült férjének szépsége szíven ütötte. Mac skót szoknyát viselt, kopottat és festékfoltosat, deréktól felfelé pedig teljesen meztelen volt. A műterem hűvös levegőjének dacára felsőteste verejtéktől csillogott; bőre lebarnult a napfényes kontinensen töltött nyári hónapok alatt. Fejére cigány módra piros kendőt kötött, hogy védje haját a festéktől. Mindig is ez volt a szokása, hasított az emlék Isabellába. A kendő kiemelte Mac markáns arccsontját, vonzó vonásait. Még a durva és viseltes, festékpöttyös csizma is kedves ismerős volt Isabella számára.

Mac lendületesen kente a festéket a vászonra; nyilvánvalóan nem hallotta meg az ajtónyitást. Bal kezében a palettát tartotta, karizmai megfeszültek, jobbjában pedig fürge, szaggatott mozdulatokkal járt az ecset. Mac elragadó férfi volt, és csak még vonzóbbá tette, amikor elmélyedt abban, amit szeretett.

Régen gyakorta itt üldögélt vele Isabella is a műteremben, egy régi kanapén a díszpárnák között, és nézte, ahogyan férje elmélyülten fest. Habár munka közben szinte egy szót sem szólt hozzá, Isabella rajongva figyelte az izmok játékát a férfi hátán, az arcára kenődő festékcsíkot, amint szórakozottan odadörgöli a kezét. Ha Mac különösen elégedett volt a teljesítményével, a végén széles mosollyal fordult a feleségéhez, és lelkesen a karjába vonta, nem törődve azzal, hogy most őt keni össze festékkel.

Isabella annyira elmerült Mac látványában, hogy először észre sem vette, mit fest ilyen szenvedéllyel a férje. Végül mégis sikerült elszakítania róla a tekintetét, és a terem másik vége felé fordult. Alig tudta palástolni megrendülését.

A sárga és vörös drapériával fedett emelvényen egy fiatal nő feküdt. Ruhátlan volt, ami azonban nem lepte meg Isabellát  Mac modelljeit általában kevés vagy éppen semmilyen ruha nem takarta. Ám ilyen kirívóan erotikus témát még soha nem látott egyik képén sem. A nő hanyatt feküdt, behajlított térdekkel, szétvetett lábbal. Keze a szemérmén nyugodott, és szégyentelenül kitárta magát. Mac összehúzott szemmel meredt a felajánlkozó nőiességre, és szapora ecsetmozdulatokkal festett.

Isabella mögött közben Bellamy is felért a lépcső tetejére, hangosan fújtatva a kimerültségtől és a zaklatottságtól. Mac meghallotta, és oda sem nézve felmordult.

 Bellamy, az ördög vigye el! Megmondtam, hogy senki sem zavarhat ma délelőtt.

 Bocsásson meg, uram! Nem tudtam útját állni.

A modell fölemelte a fejét, Isabellára pillantott, és vidáman elvigyorodott.  Á, üdv, lédiséged!

Mac hátrapillantott egyszer, kétszer, majd rézszínű tekintete megakadt Isabellán. Ecsetje végéről óvatlanul a földre csöpögött a festék.

Isabella nyugalmat erőltetett a hangjára.  Üdv, Molly! Hogy van a kisfia? Köszönjük, Bellamy, most már magunkra hagyhat! Nem tartalak fel, Mac. Csak egy kérdést szeretnék feltenni neked.

* * *

Ördög és pokol!

Mégis mi a fenét képzelt Bellamy, hogy felengedte ide Isabellát?

Isabella három és fél éve nem tette be a lábát a Mount Street-i házba; amióta egyetlen rövidke levelet hátrahagyva kisétált férje életéből. Most pedig itt állt a küszöbön, kalapban és kesztyűben, udvariassági vizithez öltözve. Éppen ma, amikor Mac a műteremben Molly Bates kitárulkozó bájait festette. Ez nem volt része a tervének. Annak a bizonyos tervnek, amelyet követve öccse esküvője után rögtön felugrott egy londoni vonatra, és Skóciából egészen idáig követte Isabellát. Súlyos hiba csúszott Mac számításaiba.

Isabella felsőtestén, gömbölyű keblén sötétkék kabát feszült, alatta a kis turnűrre pedig bonyolult fodrozású, szürke szoknya borult. Kalapján virágok és szalagok egyvelege díszelgett, sötétszürke kesztyűjén London szennyének még csak nyoma sem látszott. A kesztyűbe rejtett karcsú ujjakat Mac szerette volna megcsókolni, a kéz cirógatását a hátán érezni, miközben összesimulva fekszenek együtt az ágyban.

Isabella mindig is értett az öltözködéshez, remek ízléssel válogatta össze a férje művészi szemét elbűvölő színeket. Mac reggelenként boldogan segített neki felöltözni, élvezettel fűzte be az asszony puha, illatos bőrére simuló ruhákat. Akkoriban gyakran elhessegette a komornát, és maga végezte helyette a feladatát, bár az ilyen napokon mindig sokáig tartott, mire végül levonultak a reggelihez.

Tekintete most szinte itta a felesége látványát, és, az ördögbe is, megmerevedett odalenn. Vajon Isabella észreveszi, talán még ki is neveti érte?

Isabella átsétált a szobán, és megállt Molly levetett köntöse mellett.  Jobban teszi, kedvesem, ha ezt felveszi  mondta a modellnek.  Még megfagy idefönt. Tudja, hogy Mac nem veszi magának a fáradságot, hogy fát dobjon a tűzre. Melegedjen csak meg a konyhában egy csésze finom tea mellett, amíg váltok a férjemmel néhány szót!

Molly felpattant, arcán széles mosollyal. Molly Bates gyönyörű nő volt, az a típus, akin sok férfi szeme megakad: nagy mellű, kerek csípőjű, őzikeszemű. Fekete hajtömeg keretezte tökéletes arcát  az ilyen modell minden művész álma. Ám Isabella ragyogása mellett Molly szépsége semmivé halványult.

 Nem rossz ötlet  felelte Molly.  Elgémberedik az ember lánya az ilyen szemérmetlen pózoktól. Görcsöt kaptak az ujjaim.

 Egy kis teasütemény biztosan ellazítja őket  jegyezte meg Isabella, miközben Molly ráérősen belebújt a köntösébe.  Mac szakácsnője régen mindig rengeteg mazsolás süteményt tartogatott vészhelyzetekre. Kérdezzen rá, hátha megőrizte jó szokását.

Molly arcán két kis gödröcske jelent meg.  Hiányzott ám nekem lédiséged, higgye el, nem hazudok. Őlordsága bezzeg mindig elfelejti, hogy enni is kell néha.

 Őlordsága már csak ilyen  biccentett Isabella megértően. Molly gondtalan léptekkel kiballagott a műteremből, és Mac, mintha csupán távolról szemlélné a jelenetet, némán figyelte, ahogy Bellamy utánamegy, majd csendesen becsukja maga mögött az ajtót.

Isabella akkor férjére fordította csábító, zöld szemét.  Csöpögsz.

 Tessék?  Mac rábámult, azután meghallotta, amint egy festékcsöppecske a deszkapadlóra loccsan. Felmordult, az asztalra csapta a palettát, és az ecsetet egy terpentines edénybe dugta.

 Korán munkához láttál ma  állapította meg Isabella. Vajon mire vélje ezt a barátságos, szenvtelen hangot, mintha teazsúron csevegő ismerősök volnának?

 Megfelelő volt a fény.  Mac hangja viszont merevnek, marónak hatott.

 Igen, végre egy napfényes délelőtt. Ne aggódj, hamarosan folytathatod a munkát. Csak a véleményed érdekelne.

A pokolba ezzel az asszonnyal! Talán azért jött, hogy szántszándékkal kizökkentse a nyugalmából? Mikor lett ilyen jártas ebben a játékban?

 A véleményem? Miről?  kérdezte.  A kalapodról?

 Nem a kalapomról, de azért köszönöm, hogy észrevetted. Nem. Erről érdekelne a véleményed.

A kérdéses kalap a következő pillanatban már ott billegett Mac orra előtt. Szürke és kék szalagok kígyóztak a csillogó, göndör tincsek között. Milyen jólesett volna megérinteni, kisimítani ezeket a fürtöket!

A kalap hátrabillent, és Mac egyenesen Isabella szemébe nézett, abba a szempárba, amely annak idején egy egész báltermen át magához vonzotta. Hosszú évekkel ezelőtt. Isabella akkor nem volt tisztában a hatalmával, hamvas elsőbálozóként, és nem volt tudatában most sem. Kérdő, kíváncsi pillantásától földbe gyökerezett egy férfi lába, és erotikusabbnál erotikusabb álmok születtek a fejében.

 Erről, Mac  ismételte Isabella türelmetlenül.

Egy zsebkendőt tartott férje orra elé. A hófehér anyag közepén egy sárgára festett vászondarab feküdt, egy hüvelyk hosszú, negyed hüvelyk széles.

 Szerinted ez milyen színű?  kérdezte Isabella.

 Sárga.  Mac felvonta egyik szemöldökét.  Azért hajtattál ide a North Audley Streetről, hogy megkérdezd, ez a valami sárga-e?

 Nyilván én is tudom, hogy sárga! De pontosan milyen sárga?

Mac szemügyre vette a vásznat. A színe vibráló volt, szinte lüktető.  Kadmiumsárga.

 Ennél még pontosabban?  Isabella meghimbálta a zsebkendőt, mintha a mozdulat feltárhatná Mac előtt a rejtélyt.  Hát nem érted? Ez Mackenzie-sárga. Az a lenyűgöző, sárga árnyalat, amelyet a festményeidhez szoktál kikeverni. A titkos recept alapján, amelyet csak te ismersz.

 Igen, tényleg olyan.  Isabella közelségében, bőrének bódító illatát érezve, Mac bizony fütyült rá, hogy a festék Mackenzie-sárga-e vagy éppenséggel viharfekete.  Mostanában a képeim felszeletelésével ütöd el az időt?

 Ne szamárkodj! Ezt Richmondban, Mrs. Leigh-Waters szalonjában vágtam le az egyik képről.

A kíváncsiság végre fölébe kerekedett Mac türelmetlenségének.  Soha nem adtam egyetlen festményt sem a richmondi Mrs. Leigh-Watersnek.

 Sejtettem, hogy nem. Amikor rákérdeztem, azt mesélte, hogy a Stranden vásárolta egy képkereskedőtől, bizonyos Mr. Crane-től.

 Egy nagy fenét! Nem szoktam eladni a képeimet, pláne nem Crane közvetítésével.

 Úgy van!  Isabella diadalmasan mosolygott, és ajkának vöröslő íve cseppet sem enyhítette Mac gerjedelmét.  Bár a kép alján a Mac Mackenzie aláírás szerepel, nem te festetted.

Mac újra a zsebkendőn nyugvó, ragyogó sárga vászoncsíkra pillantott.  Honnan tudod, hogy nem én festettem? Talán egy háládatlan csirkefogó, akinek odaajándékoztam az egyik képemet, eladósodott, és pénzzé tette.

 Ez egy római látkép, dombtetőről nézve.

 Sok római látképet festettem.

 Tudom, de ez nem a te műved. A te stílusod, a te ecsetkezelési technikád, a te színeid, mégsem te festetted.

Mac eltolta a zsebkendőt.  Honnan tudhatod biztosan? Ennyire behatóan ismered minden munkámat? Nem is egy római képet festettem, amióta…  Nem bírta kimondani, hogy amióta elhagytál. Azért utazott Rómába, hogy begyógyítsa megtört szívét, és azt az átkozott, örök panorámát festette nap mint nap. Annyi képet vetett vászonra arról a nyavalyás városról, hogy a végén torkig lett vele. Akkor átköltözött Velencébe, és ott is addig festett, amíg már látni sem bírta többé a gondolákat.

Akkoriban még züllött, részeges tróger volt. Amikor végre kijózanodott, és a skót whisky iránti rögeszmés rajongását felváltotta a lelkes teázás, elvonult Skóciába, és ott is maradt egy darabig. A Mackenzie fivérek szemében a whisky nem számított erős italnak  inkább létszükségletnek tekintették , de Mac attól a naptól kezdve inkább az oolong teát részesítette előnyben, amelyet Bellamy gyorsan meg is tanult mesterien elkészíteni.

Isabella elvörösödött a kérdésre, és Mac szíve váratlanul felujjongott.  Ohó, tehát valóban ismered az összes képemet! Igazán kedves tőled.

A pír Isabella egész arcát elöntötte.  Csak épp olvasom a művészeti lapokat. Persze az ismerősök is mesélnek néha.

 És annyira jól ismered minden egyes művemet, hogy rögtön észreveszed, melyik festmény nem lehet az enyém?  Mac lassan rámosolygott.  Éppen te, aki másik szállodába költöztél, amint tudomásodra jutott, hogy én is ott lakom?

Mac nem hitte volna, hogy Isabella képes még jobban elpirulni. A szobában zajló ütközet dinamikája váratlanul megváltozott: Isabella, amilyen merész támadással indított, most olyan sietősen hátrált meg.

 Ne hízelegj magadnak! Csak jó megfigyelő vagyok.

És mégis: Isabella azonnal tudta, hogy nem a férje az alkotója a Mrs. Leigh-Waters szalonjában függő képnek. Mac elvigyorodott, élvezte felesége zavarát.

 Azt próbálom csupán értésedre adni, hogy valaki valahol Mackenzie-képeket hamisít  közölte Isabella feldúltan.

 Miért volna bárki is akkora bolond, hogy az én nevemben hamisítson?

 Pénzért, mi másért? Rendkívül divatos festő vagy.

 Csak mert botrányt kavarnak a képeim  vágta rá Mac.  Amikor meghalok, értéktelenné válnak, legfeljebb ócska szuvenírnek lesznek jók.  A festékdarabot a zsebkendővel együtt letette az asztalra.  Ezt megtarthatom? Vagy vissza kívánod szolgáltatni Mrs. Leigh-Watersnek?

 Ne légy ostoba! Nem szóltam neki, hogy elveszem.

 Tehát ott maradt a falán a festmény egy kis lyukkal a közepén? Nem fog neki feltűnni?

 A kép magasan van, és nagyon vigyáztam, egyáltalán nem látszik meg a hiány.  Isabella tekintete az állványon pihenő képre vándorolt.  Ez viszont elég visszataszító! Molly úgy néz ki rajta, mint egy pók.

Mac abban a pillanatban ugyan fütyült rá, milyen a kép, amelyen az imént dolgozott, de amikor rápillantott, legszívesebben felnyögött volna. Isabellának igaza volt: a festmény borzalmasan nézett ki. Mostanában mindegyik képe borzalmas volt. Egyetlen valamirevaló ecsetvonást sem sikerült felmutatnia, amióta abbahagyta az ivást, és fogalma sem volt, miért képzelte, hogy ez majd másmilyen lesz.

Elkeseredett ordítás tört fel a torkából, felkapott egy festéktől lucskos rongyot, és nekihajította a vászonnak. A rongy Molly festett hasára toccsant, és a rózsás bőrön barnás-feketés patakocskák kezdtek lefelé csörgedezni.

Amikor Mac megfordult, Isabella éppen kisuhant az ajtón. Gyorsan utánaeredt, és az első lépcsősor közepén érte utol. Elállta az útját; egyik kezét a korlátra csapta, a másikat a falra tapasztotta. Festék kenődött a tapétára, amelyet még maga Isabella választott ki hat évvel korábban, amikor felújította Mac házát.

Isabella hidegen tekintett le rá.  Állj félre, Mac! Legalább fél tucat elintéznivalóm van még ebéd előtt, és máris késésben vagyok.

Mac mélyeket lélegzett, igyekezett csillapítani a dühét.  Várj! Kérlek…  Nehezen préselte ki száján a szót.  Menjünk le a szalonba! Hozatok teát Bellamyvel. Beszélhetünk a képekről, amelyeket szerinted valaki szándékosan meghamisított.  Akármilyen ürügy megfelelt, csak hogy itt marasztalja Isabellát. Mac a szíve mélyén érezte, ha most újra kisétál innen a felesége, nem jön vissza többé soha.

 A hamisított képekről nincs egyéb mondanivalóm. Csak gondoltam, biztosan tudni szeretnél róluk.

Mac tisztában volt vele, hogy az egész háznép odalent bujkál és hallgatózik. Sohasem vetemednének olyan tapintatlanságra, hogy a lépcsőn leskelődjenek, de ott lapulnak az ajtónyílásokban, a homályban, és várják, mi lesz ennek a vége. Rajongtak Isabelláért, és keservesen megsiratták a távozását.

 Isabella  kérte Mac fojtott hangon.  Maradj itt!

Felesége szeme körül egészen kicsit enyhült a feszültség, kisimult finom bőre. Mac tudta, hogy sok fájdalmat okozott neki. Sokat és sokszor. Az első lépés, ha vissza akarja kapni, hogy nem bántja többé.

Isabella piros, buja ajka finoman szétnyílt. Mac két lépcsőfokkal lejjebb állt, így hát egy magasságban volt az arcuk. Megfordult a fejében, hogy az alig néhány ujjnyi távolságot akár egyetlen mozdulattal áthidalhatná. Akkor megcsókolhatná az asszonyt, érezhetné a száját, nyelvén a lágy, meleg nedvességet.

 Kérlek  suttogta Mac. Szükségem van rád.

Molly éppen ezt a pillanatot választotta, hogy elinduljon feléjük a lépcsőn.  Folytatja lordságod? Megint dugjam az ujjamat a nunámba?

Isabella lehunyta a szemét, szája hosszú, merev vonallá vékonyult. Mac önuralma hirtelen szilánkokra hasadt.

 Bellamy!  üvöltött le a korlát fölött.  Hogy a pokolba engedhette ki Mollyt a konyhából?

A modell közelebb lépett, és jóindulattal mosolygott rájuk.  Ó, hiszen lédiségének semmi baja velem. Ugye, mylady?  Molly először megkerülte Macet, azután Isabellát, köntöse suhogva libegett utána, amint visszasétált a műterembe.

 Nem, Molly  felelte Isabella hűvösen.  Magával semmi bajom.

Megemelte a szoknyáját kesztyűs kezével, és már továbbindult volna a lépcsőn az ajtóhoz. Mac azonban kinyújtotta feléje a karját.

Isabella hátrahőkölt. Nem az utálkozástól, ébredt rá Mac egy dermesztő pillanattal később, hanem mert kezét barna és fekete festék borította.

Mac a lépcső korlátjához támasztotta a hátát. Nem fogja Isabellát feltartóztatni. Legalábbis nem most, amikor az egész személyzet őket lesi, hallgatja, és Isabella ilyen arccal néz rá.

Felesége megkerülte, vigyázva, hogy még csak hozzá se érjen, majd elindult lefelé.

Mac követte.  Hazaküldöm Mollyt. Maradj, ebédelj velem! Az elintéznivalóidat meg rábízhatjuk a cselédeimre.

 Azt igencsak kétlem. Akadnak köztük meglehetősen személyes ügyek is.  Isabella leért a földszintre, és felkapta napernyőjét az előszobai kisállványról.

Bellamy, ne merészelje kinyitni azt az ajtót!

A komornyik szélesre tárta a bejáratot, utat engedve London bűzös levegőjének a házba. Isabella hintaja odakint állt, és az inas már nyitott ajtóval várta úrnőjét.
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